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3ur Äritif ber tlaffifc^cn Slcitc. 447 

fni, auä bet Ifltetntfdjen <Bpxa(^e nict;t ctMaten lä^t, wenn natn^ 

Itc&, wie mon anitimint, etruSftfd; imb latctnifc^ üoit ©runb auä 

ücrfcfjieben fiiib. 2)ocf; bie entfc^etbenben Sluäfprüd^e ÜB« bte ettuS? 

ti\d)t <Bptad}e terut;en inef)): auf »orgcfaßten aJicinuiigen aU auf 

einer Äenntnift berfelten, roeW)e fet)It, gleich ber fctftonfc^en Äennt* 

nif yott bellt SSoIfe itnb feinen 3uftn"ben. 2öar ein t^w^entfd^eä 

tSIement üor^anben, fo fanb Uröermanbi:fc()Cift mit ^eKenen unb 

Lateinern ft((;etlid^ ftatt, unb voix mü§en roenigfteuä jebeS (Sinjelnc 

fo anfeBen, ba§ »ii eine fotc^e S3evroanbtfc(;aft nicf)t atä nnmöglic^ 

»orauSfe^en. 2öar Nortia, Nursia mirflirf; ch-ugfif^et SJiame, 

unb nic{)t tatcinifd)e llcberfefeung eineS foI(|en, waä miSglic^ if}, 

ober nrfprungti^ tntetnifd;er, roaä md) ni(|t grabe unmöglt^ ift, 

fo erf^^eint tä fonberiar, ein ffiort ju finben, meld^eö in %otm 

unb ©inn lateinifel, baä SBefcn einer ©ijttin, inelc^e bent Sauf 

ber ßcü öprfte^t, richtig teseic^net. 3Son ne-verto (vorto) näm? 

licp fann Nevortia, Nortia, unb Nevorsia, Nursia t)ertommen, 

wie yon re-verto, rursws u. f. ir., unb bie Unabänberlid^e, Un« 

wanbetljare fcejeic^nen, eine aTpoTroe, beren J^bun uic^t ju änbern 

ift. 2Öaä aber bie Safere getrac^t, mectjfelt nie lieber unb fann 

ni4>t ritcfgängig gema(|t werben, unb fo würbe biefe Slbleitung 

beä 9tamenö gauj genügenb ju beiu SBefen biefer ©ottin aU 

einer 5(rt ©c^idfoBgottin pa^cn. 

Si. ©c^wend. 

äut ^vitif unb ®tflrttttttg bev flafftfd^ctt S^ejte. 

1. 3 « g r i e d; i f 4' e n 2) i c|) t e r n. 

Analecta Critica. 

Homer. Iliad. XI, 489. 

Homeri carininum qualis fiierit antiquissima forma quae- 
ritur et quaeretur, quousque philologia erit inter mortales. 
Ad lianc qiiaestionem solvendam aliquid conferemus, haud 
inagnum sane per se, sed quod totum hoc genus insigni 
exemplo illustret. Verba Homeri haec sunt: 
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Atots Sl T^äeacriv ind'K^evoq, slXe AopvxKov 
Jl^ia^iiSrtv, vö^ov vlöv tireiTa Sh TldvSoxov ovt«' 
ovta Sb AxxravSpov xal Ilvpacrov nSi llvX(xprr,v. 

Nomina ista, quae niilla aut prosapiae aut virtutis notafione 
illustrantur , si quis accuratius consideraverit , eiusdem sunt 
generis. Significant eniin Deinn inferuin. TlavSoxo^, TLoXv- 
SexTtiq, UarSixTG)^ Plutoneni significare satis constat; Ilv- 
XapT7;5 eiusdem est frequens apud ipsum Homerum epithe- 
ton; eodcm refertur AvaavS^oq, qui mortalium artus solvit; 
denique Hv^aaoq est qui mortua corpora rogo imponit. Nam 
quod prior v. syllaba producta est, nihil oft'ensionis habet, 
quia et ictus et accentus eo vergunt, duae autem eam breves 
syllabae excipiunt. Quid igitur? Aiax cum Plutone pugnasse 
dicitiir. Porro iUud quoque aninium advertas velim. Verbo 
usus est ovTa, non interficiendi, sed vulnerandi proprio. 
Nam Deus vulnerari, non interfici potest. 

lam vide mihi totam narrationis compagem. Ulysses 
vulncratus Aiacis auxilio morte liberatur. Quid igitur tara 
certum est, quam poetam, qui haec primus animo concepit 
et versibus inclusit, ita rem narrasse : Deus inferorum Ulyssi 
vulnerato manum iniecit, tamquam sibi debito. At Aiax 
praesto est, qui Plutone sauciato, Ulyssem superis aiiris A'in- 
dicat. — Illud quoque certum est, non intellexisse haec, qui 
in hodiernam formam ista redegit; non enim ita ea inter- 
polasset, ut totam vim narrationis perderet; at tarnen non 
ea fuit audacia, «t nominibus Plutonem significantibus genus 
adiiceret vel aliud quidquam, quod ex ipsius ingenio hau- 
riendum esset. Aiax autem et Ulysses non temere conso- 
ciati sunt. Iste nunc ab Aiace servatur, qui aliquando ei 
futurus est auctor interitus. Vide igitur, ne fragmentuni 
habeamus carminis fortia facta Aiacis et mortem indignissi- 
mam celebrantis. 
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Aesch. Fers. 93. 

tiq 6 xpaiTTv« -Kodl TiriSijßaTog evTieTeoi; avdtramv ; 
In his neque numeri ferri possunt, neque sententia apta 
est. Et illud quidem dubium non est, quin avaa-a-av scripse- 
rit poeta; quoJ nequit cum genitivo conciliari. At etiamsi 
posset, laboraret sententia. Neque enim quaeritur, utrum 
quis in geneie salire possit, sed tarn procul, ut mortem 
efFugiat. Igitur sie locum sanandum esse mihi persuadeo: 

■vLq 6 x^antvä ttoJI' 7r)j5)jfia loS' ev-Ktxäc, avdararaiv i 
Hoc enim de more dictum est, aväo-crBiv ■ni^Stj^ia, et inser- 
tum illud ToSe salicndi notionem iusta circumscriptione coer- 
cet. Infra v. 100 eiusdem carminis haud recte opinor editum 
est: ToS-ej» ovx ecnnv vtvb^ ^vchtov aXv^avra (pvyetv, cum 
scribi oporteret vnix. 

Aesch. Agam. 472. 

CTi^avbg üyav 6 ÄijXu^ opos htivk\izxa,i 
TapijrTropo?. ahXa. TU^vyLopov 
yvvavxoxri^vxTov okXvxai xkioq. 

o^oq quid sibi velit, haud perspicio. Scripsit opinor: 

■jTi'^avbq äyav, 6 SiijXvq oa^oq Ive^i^. 
Huius interpretamentum fuit eTrive^eTm. 

Aesch, Agam. 541, 

\j.6-^ov(; yap El Xsifoi^i xat ^vaavXiaq, 
vnaqvac, ita^ri^uq xal xaxoo'TpoSTOf?'' 

•Ka^ri%uq appulsus et in terram egressiones significare volunt, 
nullo, quod sciam, exemplo. Vide ne haec sit poetae manns : 

[xoy^ovq yotp ei >,£^oi(ii xal Svaavkiaq 
cTTta^vag t' dpj^^ei^ xal xaxocrtpäyvovq ' 

in quo u^rj^ig medelam, solamen significet. 

SKiif. f. SßtiUotog. SR. B. I. 29 
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Aesch. Agam. 1060. 

S, OL iiKTo'^tov fxlv ovv, TtoWa avviffioou 
avTofpöva [ts] xaxoc xa(>xävav, 
avS^bg crrpayeXov zal ■jciSov pocwrj^iov. 

De Aeropae suspendio locntuin esse poetain vix credi- 
derini. Nam neque in proximis iilla illius mentio facta esf, 
neque Aeschylus commemorare amat, quae ad rem iion 
pertinent. lUud vero certissimuin est, dvS^bg (T<^aye.lov non 
posse ad Againemnonem referii, ut visum est quibusdaiu. 
Diu est igitur, ex quo hanc proposui loci scripturam: 

avxo<pova, t£ xaxa ^apTctfiov 

avSpoq afpayetov xal ■jreSov pavTrjftiov. 

lam vero ävS^oatpdyeiov in unum verbum coUigi satius vide- 
liir. Possimus sie quoque loci et nunieris et sententiae mederi : 

avTocpöva xaxa, xaga-rofiov 
dv^^ocrtpdyuov xaX TteSov pavTr;^i,ov. 

Numeri auf cm versus prioiis hi sunt: 

-üv^siw I v36_Lv^-^: amphimaccr cum dochmio. 

Aesch. Agam. 1642. 

itfiXv Tia'btlv ep4aj'Ta xai^hv XP^''' fd'^' «S eTrpCt^aftev. 

In Ins ineptum est Sö^ovg OTETiptofieVor^, quod nihil aliud 
significet, quam ad suas cniusque aedes. Tales insubidum 
est fato alicui assignatas appellare. Imo locus ita distinguen« 
dus et emendandus est: 

<rT£t;^£T' ol fipowsg ^Srj Trpo? Sö^ovq • TreTTpa^evovg 
arplj' Tta^stv ep^avT' axaipov "X^Q^v Tad' mg enpd^a^sv. 

„Fato destinatos oporteljat nos sie animadvertere in cum, 
qui ante quam poenas daret, iniquum facinus commisit." 
•ntTtpm^ivovg x?^'" ^'S eTtpd^a^ev constructione Graecis usi- 
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tatissima nihil alind est quam hoc: weTrpofiEVotj? jjfiäg e^grjv 
TTpälai. Nam ^^r; et Jet et alibi cum o'jtvx; et wg copulata 
reperiuntur. äxat^og vero eadem vi dixit poeta huius fabu- 
lae V. 782. 

Tov TE Sixalcoq xal irbv axal^&g 

7t6}.lV oixOV^OVVTa TTo'KLTäV. 

Similiter na^axalgiog usuqiavit Hesiodus Op. et D. 329. lam 
X?^ per se dictum saepe fati necessitatem indicat; sed 
Tte-jv^coßevovq poeta adiecit et in initio enunciationis collo- 
cavit, quia tota sententiae vis ea notione continetur. Ad 
illam enim ipsam facinoris excusationem Clytaemnestra 
confugit, ut fati necessitate et cruenti daemonis instinctu se 
illud commisissc dicat. 

Aesch. Choeph. 624. 

alSag yoep ev Xe^^etaiv ovx ejrapyg'ftov? 
"Köyovg Ti&jjo'tv* ehre Äapcr>;<ra$ drJ^p 
jrpo5 avSpa JeacnjfiTjrej' e^cpavlg Tt'xftap. 

V. ev Xf/Pelaiv perinepta sunt. Vt iam mittamus v. Xt'j-eff&at 
et 'K6yov(; haud eleganter copulata; at ne recte quidem, si 
ita dixit, locutus est poeta. Debebat enim "Keyoixhotq, quia 
pudor, qui versatur in eis quae dicta sunt, non amplius verba 
obscurare potest, sed ubi quis cum maxime loquitur, aut ubi 
dicendum est, pudor superveniens orationem conturbare solet. 
Quapropter locum ita sci^bendum existimabam : 

uiShq j'otp Iv "Kiarya.KTi,'» o'Scr' htaqye[iov<; 
'K6yov<; cet. 

Quam coniecturam scholiastae interpretamento egregie con- 
iirmari postea intellexi. Is enim haec habet: Iv Xty^€i(nv 
Iv Tai5 5tpÖ5 yvvalxai; b^iKLcnü;. In eandem vero loci emen- 
dationem statim incidit vir summus Godofredus Hermannus, 
cum et scholion et vulgatam scripturam coram eo commer 
morassem in iucundissimo illo Gothano philologorum coetn. 

29* 
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Sophocl. Oedip, Colon. 1069. 

tav deiva. T^äcrav, dura (i' evpovcrav moog av^al^oiv TrotÄrj. 

Antigonam hie solani respici, etsi ambae sorores abdu- 
ctae sint, nihil offensionis habet, atque eodem genere dicendi 
saepius in hac ipsa .fabula usus est poeta. Ismena eniin 
ubique secundas agit et tamquam umbra sororis est. At 
aliud quempiam ofFendat: v. Smctuv. Scholiasta interpretatur 
IvSdiaELv ; nisi forte is in suo exeniplo IvSöweiv pro S,v dwaziv 
scriptum repperit. Quod cum ineptum esset, recentiores 
interprefes v. SiSovav Iiic reddendi vim vel restituendi tri- 
buerunt, quasi aTtodöxreiv legeretur. Quam verbi vhu idoneis 
exemplis vellem comprobassent. Porro cum v. fteXXovaiv rj 
e(>3ov(nv ad Athenienses haud dubie referantur, subita sub- 
iecti permutatio incommoda est (nam Söxrovai ad Thebanos 
revocant). Itestituendum igitur Sophocli a-wativ una mutata 
literula. crw^Etv enim de recuperatione captivorum frequen- 
tatur, et in hac ipsa fabula aliquoties ita usurpatura est. 

Soph. Philoct. 187. 

olftrayä? vTToxstrau. 

Haec verba merito suspecta fuerunt interpretibus. Scho- 
liasta: J7 rtxo) 7rpo§ tov öSv^^ov avTicp^e'/yeTai ; eamque 
sententiam desiderari non obscurum est. Ad eam proxime 
accedit Brunckü et Schneidewini mei coniectura. Et Brun- 
ckius quidem •turoHelTat in iitdxovei mutabat, quo auscultare, 
non respondere fecit Echo ; at respondendi notionem v. trjXe- 
(pavni requirere vidctur. Schneidewinus vero ita locum 
emendari voluit: 
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genitivum regi opinatus a v. TtiXecpavi^i , cui vim activi tri- 
buit. Id quod fieri posse non nego; at orationem simplicio- 
rem desidero et usitatam v. Tri'Ke(pavn(; signiiicationem. 
Videndum igitur, ne ita Sophocles scripscrit: 

oi\ioyjfaX(nv inva-^tl. 



Solan. Eleg. IV. Schneidewin. Del. p. 24. 

V. 9. TcKovTov ^' 6v \ilv SwcTL öeol ■na^ayiyvetav a.vS(i\ 
tfiiteSog «« vedrov Tvv'^^evog elg xo^vtpriv 

6v 3' ävSpeq Tiftojcnv, v<f>'' 'Sß^iog ov xocto. jcdcrftov 
ep^CTai, akX' aSlxoig sgy^aat ■Jiei^öfxevog 

ovx e^ekav eTteTaf "va^iog d' dva^icrysTai- aTtj. 

Verissime distinctionem illani, qua. v<p' iSß^wi; ab ante- 
cedentibus divellitur, falsam esse iudicavit Hermanmis in 
censura Delectus Schneidewiniani. At vel mutata inter- 
punctione aliquid incomniodi relinquitur. Perperam enim Sv 
öwcri ^eoL et öV ävS^eq Tifiojcriv inter se opponuntur. Opes 
enim divinitus datae vel maxime apud mortales in honore 
sunt. Puto igitur Solonem haec dixisse : 

^v 8^ ävS^eq S Kpmcriv i(p' vßpiog, ov xaxa, xocr^ov — 

Conf. cuius haec imitationem continent, Hesiod. Op. et D. 
320. In eandem sententiam et rectius fortasse Ahrensius 
et Bambergenis : neticaai. 

Ibid. V. 32. 

dvaiTUX ep/a Tivovavv 
ri TtalStc, TovTov riy£iJi,6v(av otticc). 
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Cod. A. apud Grotium -jt^oyovcDv ö^tictki. Fortasse to 
YÖvoov oTtlam scribenduin est : liberorum posteri. Mox v. 34 •• 

Seivrjv 6t§ avTov So^av exacTTog t^et, 
Ttpiv TJ. OTa&6tf • TOT£ d' av ti? oSvoETai, • 

In libris est pro v. Seivnv — evS^v et ex^nv; id rectius mii- 
tabitur in xeSvnv quam in icr^Xi^v, quorum altenim utnim 
postulat sententiarnm nexns. 

Solan. Eleg. S. Schneidew. Del. p. 19. 

ix yÄp Sva^svib:)v TCc;j;eK)§ TtoXv'^paTOV ucttv 
TpvyeTat, ev crvvödoig Totg uriixovav (piXovg. 

In aliis libris est (piXotq. Utrunique opinor perperam. 
Nam scripsisse Solon videtur: 

t^v-^STai ev avvöSoiq • Toti; ^ äSlxot.q örpe^oi; ' 

„scelestonim ex re est." 

Ttfrtaei Eleg. 8. Schneid, p. 7. 

ti d' b^r;v sSdriT' d^yaXiov TtoXifiov. 

Scribendum est ta-re yäp "A^rioq tv. Nam multum ad 
sententiam refert, utrum praetuleris. Quod vulgatur revo- 
cantis est a belli muneribus; quod nos proposuimus, e fami- 
liaritate cum militia contracta virtutera commendantis. 

Theogn. v. 295. Schneid, p. 71. 

xoTiXfi) dv&poOTw ov^dv ■j(a'Keite)xaxov d^^oq ' 

i^^ai^ovcri dh Tcdvueg, dvayxairi 3' tTci^i^iq 
dvS^bq Touovxov av^noaUp isXi^ei. 

ßrunckius v.2. äaSijq et TteXeTat scripsit; sententia plana, 
sed quae acumen non haberet. V. dadni autem an non 
(«raecum sil, dubitari potest. Nam quod apud Hesych. est: 



Btir Ävitif bet eiaffifc^e« ZnU. 455 

üchStii;. är]Sr,q, ad doricaiti potius v. ar,Snq formam referen- 
duiu esse Tidetur. Vide igitur ne haec sit Theognidis manus : 

(p^eyyoiievov 3', akei^g, olcrt na^f, ^eXsTui. • 
„Vbi loqiiitur, fuga cordi est, quibuscunque adest." Plut. de 
Garr. 2. Tväg cpBiyu ■^{^o'VQo-KoiSriv. 

Theogn. v. 985. p. 106. 

a'ivt ävaxTU (pi^ovav So^vacroov eg tiÖvov ävS(>d)v 

Haec Hennanno molesta fuerunt, et mihi quidem in 
V. Teporofisvai erratum esse videtur. Scribo (rjrep;)^o(xej'ai. 
Vereor eniin, ut agro segetuni fertili, sed ad ciirrendum non 
salis apto, equi valde delectari potuerint. 

Theogn. v. 1013. Sehn. p. 107. 

d uäxap svSal^av -re. xal 6'Kßcog, ocTTig ocoterpos 
d^Xav slg 'Ais EU) ^65(1.« ^sXav xaTa^j;, 

l%tT<k(rai ie (piXovq, ovtiv' e^ovcrt, vöov. 

Schneidewinus : inte^ßfivai est peccare. Peccandi notio 
opinor ab hoc loco aliena est; et aliud scripsisse poetam 
addituni v. Ttsp ostendit. Sententia tale quid flagitat: 

xal vire^^eveag irep avdyxi^ • 
„et necessitate adductum inimicos quamvis superbos adulari." 

Theogn. v. 1031. p. 108. 

i%^ei fxriS' ä^^ov, ^rjSh (puKovg ävLoc. 
Scripsit opinor non ex^*'- sed 6/^'^ei. 

Theogn. v. 1044. p. 109. 

evSoi^ev rpv'Kaxri Se itö'kEvg (pvkdxsaai, fieXjJaet 
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Mirum illud epitheton &(rTvipE%riqj si Megaris intelligitur, 
ne aptnm quidem. Vide ne ev<T'ta<pvXri(; dederit poeta. 

Theogn. v. 1115. Sehn. p. 112. 

^^ri^ax "(."/eiV ivevlriv fx' oiveiSicraq • 
Scribe fioi- öveiSicra<;. 

Theogn. v. 1195. p. 116. 

fxrixv öeotj? ItvCopxov ETTouvv^t,' ov yotp dvExrbv 
d^avdrov(; x^v'^ab xpeto? o^stXoiievov. 

Imo dvvaxöv, non avsxxöv. 

Theogn. v. 1356. p. 123. 

alel -TtaiSotpiXTiaLV ItiI d,vyov av^^ivi xelxai, 

Difficilis est horum verborum explicatio, etsi interpreti- 
bus non fuerint suspecta. Satis constat Laium puerorum 
amatoribus viam praeivisse. Is hospitalitatis iure violato 
Chrysippum, Pelopis filium, secum abduxit. Hanc fabulam 
a poeta respici credibile est. Qiiod si ita est, non ^vrjiioi. 
(piKo^evirii sed pj'jjft' aKiro^evttiq scribendum esse iudico. 

Theogn. v. 1372. 

fiv^Ca d' «1 avTov x^i^axat, xaxd, fiv^ta S' sa^'Kd' 
üMJ SV TOI xavTTi xai ti§ 'ivsarxi ^apt?. 

Subiectum orationis Amor est ; xavxri quo referatur non 
habet. Scribe Ta^uxw. 

Philet. Eleg. 12. apud Schneid, p. 146. 

TW OV (iot jroXeor yatr;? i;7r8p ovBe ^akd(Tari(; 

ex Aw? «pairav ift^o^ivar etiwv * 
ovd' dnb Motpa xaxmv ^eXia (piqtv, dXKd, [Jbsvovaiv 

«ftTTE^a, xal Tolaiv ä' äXKa n^offwo^dvexai. 
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Reliqua huius fragmenti verba non admodum obscura 
sunt; sed versus primus laborat; quem ita emendaverim: 

TÖ ov ^oi Tt'Kelov y. 
„Propterea nihil ad ine utilitatis redundat ex annorum tem- 
pestatumque vicissitudlne, quae super mare atque terram 
feruntur (bonorum affluentiam salntemque reliquis imper- 
tientes), 

HippotMctis. 

Apud Mar. Plot. p. 286. (conf. Schneid. Coniect. critic. 
p. 141.) exemplum afFertur versus Hipponactei, qui secundo 
loco spondeum habeat. Literae autem hae sunt: 

OKIOAPPONAIAIOIOClNgCXOPOlCBAKXöN. 
Verissime postrema versus pars ita emendata est: 

ly ^opoXq 'Bax^&v. 
Igitur totum versum sie emendo: 

6 Ki&aipÄf evtoiaiv ev ^o^oZi; ^ax^mv, 

Alcaei fragm. Schneid. Delect. p. 275, 
apud Ahrensium meum De dialectis Aeolicis p. 246. 

Tsyyt TTvev^ova oivca- t6 yä^ aaxqov •Keqi'ri'XXfzai,, 
a S" oi'pot y^pCktTta, Tzävxa ^\ ^'v^aia' vtzo. xaiSfiaTO^. 
W)(ß,i S' ex jteTokoyv dSea xixti%, TtTSgvymv S' v'na 
xax^eei Xiyvpav . . . aolSav ■ . . oifjroTa 
(pXöyvov xa'Sfi'vav sniTtToi^svov xaTavSelri. 

Pro V. xaravSeir; Schneider. xaTavXeirt, quod probat 
Ahrensius, modo seribatur xStavXiri, ut sit coniunctivus. 
Satis constat Hesiodei loci imitationem haec continere O. 
et D. 584. 

>7(ios d\ cxokvyiöi; t' av'be.t xaX ii^ita titri^ 
SevS^ia e<ps^6fievog Xiyup^v xaTap^eiJeT' aoiSijv 
Ttvxvov vTih TtTepvyav Sepeos xa^atäySeog cJ'py. 

Haec igitur lyrica verborum magnificentia ita exornavit, ut 
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plurima Hesiodea retineret Neque ego dubito, quin in v. 
xa-TavSelri miserrime corrupto y.a^aTÖjSea lateat; reliqua sie, 
opinor, redintegranda sunt: 

Seis omtora 

(pXoy^ov it^bq xa'^itav iaxäyi,e.voq Äjj xatJiawSea. 

„Cum Sol ad perpendiculuin constitutus languidos aestus 
demittit." 



Antiphanis fragm. Athen. XIV, 618, b, Meinekii Com. Fr. 
T. m, p. 24. 

A. Ttoiav, 'Pqäaov yotp, -^Sexriv arvvavXiav 

tavTVtVi — B. eTTiardaat, ya^ aW ijvXovv txt 
fia^övteq, diaie toiig avXovg <rv te 
avTr; TeXerJ? t^e^sl^a^ev (XvvTVY^dvei(; 
avXäv ■jte^aive. Si^STUi, Sh xäXXa aroi. 
■flSv Tt xovvöv ecTTiVf ov ;(rapl5 TrocXtv • 
(Tvvvev^aT' ov 3rpo^Ä.);fi«9'' otq arj^aiveTai, 
ixouTTa. 

Haec ita videntur emendanda esse: 

1. A. ■Kola.v, (ppdfrov y«P, ftSiirriv crvva'vXiav 

-ravTHivi — B. eTwcrTacrecrS^e y, 6M,ri%otv stti, 
^a^ovTeg, SSe- [TrpöiTa] -rovg avXovq av t£ 
avTTi T£ Xri-^ea^'' • elÄ' c? ftiv ah tvyxävug 
5. aükäv, ■jtipabve' de^eiai, Se TuXXa croi* 
T^Sii T^ xoivöv ecTTi • crov X'"?'? TtdXiv • 
(Tvvvev^aT:' ov wpoppijfrtxÄ', olg arj^iaLveTUi, 
'ixaffxa. 

In V. 1 ijSeTi]v Peliti est. In libris legitur f.de -tnv. Vers. 2. 
ita correxi, ut res ipsa flagitabat; ^av^dvuv l-ki Tivoq est 
discere aliquo tamquam exemplo. Ceterum versus sie quoque 
expleri poterat: 

ovxa fxa^oviig, öiatB — 
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y. 4. verissime emendarunt partim Dindorfius, partim Mei- 
nekius. V. 6. Dindorfius ijSti recte, opinor, pro ^Sv rescri- 
bendum esse vidit; reliqnae emendationis ratio non latet. 
Y. 7. ita constitui, ut singula non verbis sed nutii significari 
dicantiir. 

Eubuli, Atk. X, p. 449, e. Mein. T. HI, p. 255. 

tcr-viv cfyaX(j.a ^t^rixhq äva, tu xcHtis) Sh xs^ijvbg, 
elg TtöSag sx xB(f)a%rjg TBT^VtfiEvov, o^h Stair^b, 
dv^^iintovg tIxtov xa-rdc, Tr;v -jivyiiv eV e'xacTOV 
Sv ol ßsv fioi'p«? eXa^ov ßlov, oi Sh irXaveivTai. 
avTo d' exacrrog e)((nv avT^v, xaXeca Sl (pvXdiTTet,v- 

Vltimus versus intelligi nequit. Fortasse ita haec scri- 

psit Eiibulns: 

■jrXaveivTai, 

O'UTo^ ixcMTToi; 'i'Xjav avTov, xokTta 81 (pvXaTTei,. 

Tabellas, quibus candidatorum nomina inscripta erant, post- 
quain ex urna prodiere, singulis redditas esse et ab bis sinn 
conditas, consentaneum est. 

Philetaeri, Ath. 1, p. 21, c. Mein. III, p. 300. 

$«.X.eTaipo; • a,\x^\ cTTepvoig (^äpo? ov xa&jjcrst?, 
TdXav, ^triS' dj'poix»? ava ySvaToq du^s'^et; 

De sententia dubitari nequit; sed versus aliter digeren- 
dos existimo, quam visum est editori praestantissimo; sunt 
cretici cum dochmiis copulati: 

[ah S'] ä.^(pl crri^voig 

(pä^og ov xa^i^aeiq, xdXav 

(ijj5' dy^oixät; ävia yovaToq dft^e'4e^. 

Epicratis, Ath. II, 59, c. Mein. p. 371. 

Describitur Piatonis schola. Inquiritur in naturam Cucur- 
bitae. Homo autem importnnus, medicus Siculus 
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— xaT^jrapS' aiiT&v 

A. ^ Ttov Seiväg mqyia'^crav 

xö vap k.v "Kicr^aic, TaXcrSe TOtavTt 

B. ovS' eyLeXri<rev T0T5 fteipaxtots* 

or^^v öpn'&etg iTtiTO,^ avTolg 

TraKvv * * * * 

d^opi^EtrÄai Tiro? ecrirl yivovq. 
Meinekius: Recte Porsonus et Dindorfius coniecisse viden- 
tur -KaXiv 1% apxns- Praeterea Cucurbitae commemorationem 
desidero. Itaque totus versus ita scribendus esse videtur 
waXtv 1% aqxnq, Trjv xoIoxvvttjv cett. De quo non mihi 
convenit cum viro egregio. Scripsisse opinor Eubnlum: 

htira^e itaKtv Tto^S^v avTotq 
d<po^l^t(T^ai, Tivog eo-ri yhovq. 

Cratini minoris, Ath. VI, 241, c. Mein. III, 377. 

'Kopvdov Tov ^aXv.otviiov •Ke(pvka%o, 

riv uri croi vofwsXi; avTov ynjShv xataXeL'ipeir, 
ujjS' o^ov xoiv^ '(xeT« TOVTov TtömoTt Saurrt. 

Secundus versus aliter ab aliis tentatus est. Porsonus: 
el fiJ? (TOI, — Lobeckius: ov ft)f croi— . Meinekius, cui haec 
xecte displicuerunt, totum versum abesse mavult. At minime 
ineptus est leniter emendatus: 

rl (x)} aot- vofii(Trt(; — 
„Alioqui noli existimare, quidquam eum tibi relicturum esse." 

AlexicUs, Ath. XIII, p. 568, a. Mein. III, p. 423. 

Exponitur quibus artibus meretrices corporis vitia cmen- 
dare vel abscondere soleant: 
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öpSa OTpoffSficrar toiavTa tovvSvtov Ttjg xoiklag 
öocrits^el xovTolcrt, Tovroig elq to OTpoffS' Anr^'^ayor. 

Ita hiinc locum dedit Meinekiiis, aliqiianto einendatioreni, 
quam in libris legitur. Ideni praeferre se dicit ■n^ocrii^elaa 
TUVTa et dnr^yr/.yev. Sed ut Tovra et tovtok; haud elegan- 
ter copulata iain oniittain, at sententia laborat. Nam venter 
veste profracta non poterat, quin magis etiam prominere 
videretxir. In Afhenaei libris est: 

op&a TTpocöeicai TOtaiiTa yovv avTäv Trjg xoi%la(; — 
Apud dementem: 

öp&dt Tipocr^tTcra ovtovtvvSvtov Tr,<; xoikiag — 
Qua propter hanc coniicio ipsius poetae manum fuisse: 

Sv e^^otxr' oi x&)uixoi 
öpöä • ■jt^ocTTi^Blaa tovto tovvSvtov tt? y.oi'Kta, 
KicrTrepel xovTot<n Tointia^' £15 to srpoaÄ' anr,Ya'yev. 

Dicitur igitur indumenfiim ilhid (crTjjÄt'a) eum in modnm 
veiifri adai)tari, ut quae coii)oris partes nimis subsiderent et 
recederent, iam prominerent. 

Alexidis, apud iStob. CXIX, 15. Mein. III, 490. 

•rig ov^l (prjcrei, xovg t^wvTaq ^ijv ^övovi;, 
el Sei ye "jtpmTov [xkv (TTpaxBVTi,xoitäTov(; 
elvai, Ttovsiv tb dvvnifiivovq toZ? aroiuacnv 
^läXiara, ■jt^o(Te(i(>eveiv -t äpicrof^ to3 sröÄfo, 
•jioiTiXixovi^, itaiuo'big, ^^o'hiiiovq, evTropot)^, 
iv T0I5 aTTopoic; ßXEnovTa<;, ä'^XiaTOi.xovg. 

Duo versus postremi male liabuerunt interpreles. lacobsius: 
SV jröpotj? SV ToXc, änöpoiq ßXeiroVTaq^ idem äXxiuoiTaTovg. 
Meinekius ä'äXixtoTaTotJ?, ut leniorem medelam, praefert, si 
modo vulgata ferri nequeat. At hoc quidem certum esse 
existimo, copulanda esse v. evTrö^ovx; sv toT? «7ropo^?, nee 
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his quidquam demendum esse vel addendum, qualls lacobsii 
est emendatio, et Meieri, qui eiciropw? commendavit in Ephem. 
Hälensib. Igitur locum ita einendari velim: 

ev Totg «TTopoi?. ßlg-jcavcag ev aXaaTdxoK;. 
In rebus obscurissimis, in tenebris cenientes. 

Alexidis, Ath. XllI, p. 562, 16. Mein. p. 496. 

Ambulans quidain de amoris natura meditatur. Intelli- 
git, artifices non recte eius iudolem expressisse. Deinde 
exponit, qualem ipse sibi euin animo informaverit. Postrenio 
haec dicit: 

xal Tar-r' lyoi, (xa ttiv "A'Äriväv xaX Steov<;, 
ovx oH' o,Ti icrtlv, uXV ofiag 'e^eu yk ii 
TOiO-VTOv, kyyvq t' ti\jX •vovvoßuxoq, 

Haud temere Dobraeus ad To^röfiaToe ofFendit. Nomen 
enim Amoris minime fugiebat eum, qui loquitur, et nomina- 
vit in antecedentibus ; 

■xai fiot doxovcTiv ayvoelv oi ^aY(>dcf>oi 
Tov "Ep«Ta. 

At cuius Dobraeo in mentem venit, ■K^dy^iaroi;, quomodo 
in vulgatam abire potuerit, non intelligo. Scribo: tov von- 

flttTOg. 

AxiocAij Ath. VI, p. 244, f. Mein. III, p. 531. 

olvos ovx. eveaTi 
avToli '^^oq eTatpors ■jr^6(paaiv tnl xä^iöv tivat;, 
öjrep TTotetj» el'oSe V^vX^Lcav du. 

Videntur haec ita emendanda: 

olvov ovx 'ivtax Stl 
airela^' tTac^ovi; it^öcpaavv iTtl xm^iöv ttva, — 

Tt^ötpaviv vim habet adverbü. 
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Aanontet, Ath. III, p. 95, c. Mein. p. 535. 

— — ^a)fxov Ttoiä 
^tq^ov l^^v htavcmtkäTTmv, ijpi^pwT« "kzi-^ava, 
avvTi'^e'K;, oiovrai ävo tvref oKl xal aiK({>L(o 
acpevSovMV cet. 

Vers. 3 ita corrigendus esse videhir: 

crvvTi^elt;, otva Sialvotv, Ivrep' cet. 

Dionysii, Ath. IX, p. 404^ e. Mein. III, p. 548. 

xevä ^äXkov ^ 6t ^v ovSiiim ye^pa^ifiiva. 

Haec male luxata sunt, ut Meinekio locus interi)oIatus esse 
Visus sit. Coquus artis suae interpres dissuadet usura libro- 
rum rem cidinariam illustrantium. Igitur sie scribo: 

fi^ -KavT äxove ^r^Sh ndwa ^dv^avs' 

TÖv ydq ßißXiav l'o-Ä' ovvexa ta yeypafifie'ra 

yevd ^äXKöv scttlv ovSeTra ysy^a^^ipav. 

Ludit in ambiguifate v. xevöi, quod librum et vacuum et 
inutilem significat. 

Postrema huius fragmenti verba fortasse ita scribenda 

sunt: 

Trapa^w Te SeZtwov o^ov aüpag 'AtTixrjg • 

el dwXiai S' ^xovra xal yi^ovr e-vi 
cpo^triYixäv fJOi ^praftaTov d'yav iaig, 
ov p^ OTOiJjcre) vvwäaai, Tvaftoi^ldi. 

In libris deest post avT'kiai particula; dyovtaig vel äyoviaq 
molestiam significat, qua cibi tales concoquebantur. Est vero 
ea scriptura librorum mss., a Meinekio in upaycoylaii mu- 
tata. In v. ultimo libri habent el ftif. Ex mea emendatione 
hoc dicit Dionysius: „Impediam, quominus obdormiscat; i.e. 
efficiam ut alacriter mandat." 
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Dionysii, Ath. VIII, p. 381, c. Mein. p. 552. 
Coquus alicni discipulo furandi artem tradit: 

£15 avpiov <t\ xa^il xav-v eicp^ava-TG), 
Xa(^t)p03r6}^Tj TtawanaaL uetaSiSov, 
Tt;v -KapoSov 'lv exV^ "räv ^vpäv evrovaie^av. 
V. XacpvponSXr) non infelligere se fafetur Meinekius , nee 
quisquam opinor intelliget. Scripsit autem Dionysius: 

— Tavi' ei>(p(>avdxm 
n-a, "Kdcpv^a • ■jrv'Ko^ä itavTänacri cet. 

Et corruptelae et emendationis ratio manifesta est. 

Dionysii, Ath. XIV, p. 615, e. Mein. III, p. 553. 

Kjj^iCQ^wpdj' (pacriv eTcixaXov^evov 
■jtKdvov tLv' iv ^A'^rivaiq ytvia^ai, ttjv a^oXiiv 
eig TovTO t6 fig'po^ Tov ßlov xaTa^po'y^evov. 
TOVTOV eVTV^övTa Tt^og xb aißov ava.tqiyei/v 
?* avyxa^&Zvai ti7 'jtI t)7 ßttxxr,pi(x. 

Emendandi viam monsfravit lacobsiiis, qui v. postremum 
a V. ^'orvx'"' incepisse coniiceret. Puto autem ita reliqua cor- 
rigenda esse: 

'ilcrv^a xaxiivat, S' eitC tb xij ßaxTtjpLa. 
„Pedetentim et bacillo fultus descendebat.'' 

EuhuUdis, Ath. X, 437, d. Mein. III, p. 559. 

(TotpuTTiag, xdxi.a'ce, 3£ai p^ooji' Sisi 

•uäv iiia^oS(h()G)v ovx d8ünva)v ev x^vcprt. 

Dobraeus : <Tvxa SeiTrväv svx^vcpäg. Ex bis Meinekio 
(Tvxa demväv valde arridet. At si sana sit vuJgata, nescit 
an vertendum sit: „Non sinentium te, diim alii luxuriantur, 
incoenatum esse. Argutiora ista. Etxbulides opinor ita scri- 

pserat : 

ovx oidÜTtvta crw TptxjJJj. 
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Nam feslis Ulis diebiis et dona magistris niittebantur , et 
eimlae apparabantur lautiores. Facile auton intelligitur tra- 
gici sennoiiis ludicra imitatio. 

Heniochij Athen. IXj p, 408, a. Mein. III, 362. 

— «5 S' äel Ttore 
orepl Tovg xvCHiovg ta^' oüto? 6 cro<ficrir;g TeXoq. 

lacobsius riXog nuitat in rroXr?; Meinekiiis ad sequen- 
tia V. reXoq trabendum existiniat. Leniore uiedela scripseris 

£0-;^' pro tcrSy\ 

Mnesimachij Ath. Xj p. 417, e. Mein. III, 567. 

okiya ^ev öXKmv Slnaiu xavxa, iroXka, S' ea'^imv. 

Mein, in ä}.'Kov — Xaläv latere recte, opinor, per- 
spexit. Videtur autem ita Mnesiniacbus scripsisse; 

oKi'^a \t,e.v "KaXhiv, a.vayx.aC uvta, 7C. 

Pauca, ipsa necessaria, loijucns. 

Sotadis, Athen. VII, 293, a. Mein. III, 585. 

eo-TUi Si,' ölXur,i Xiirafybg «(jiS-o? ev x'^"V' 
aTtoHovi oa' iatlv a.ii' b^iXiffxaiv önTuvd, 
T^iyXac, seqq. 

Haec non citra distinclionem cornipta sunt; nam post 
•}(Xör, connnatc inlerpungendinn, post bntavd plena interpun- 
ctioiie opus est. Sen(entia haec est: Postquani dedit (ö Xci- 
^pa%)^ qiiae assanda sunt; i. e. resectis iis partibiis, quae 
mebus assantur. Obiter moneo, Mcinekium III. p. 500 in 
verbis Alexidis aXV iyoije tov toc Seovv exs'»' '^d. vreptxT« 
fucrä- recte servasse scripturam vulgatam, non recte geni- 
tivum explicuisse. Suspensus est enini e v. Tre^iTT«, ut 
Xenopl». -Ke^iTTa toji» u^xovvtoiv dixit. 

SBluf. f. $t!ilolcg. 3J. 5. 1. 30 
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Timoelis, apttd Stob, Flor. CXXV, 10. Mein. III, 611. 

Tot$ i,ö(n, S' (.Tepov ävoaiöjTaxov <p^6voq. 
F. Si letiaq «. 

Theophili, Athen. XIII, 563, a. Mein. III, 631. 

Loquitur de deliciis suis, pulcerrinia puclla, 

"^v fcTT' ISeXv rjSiov, ^ t6 ^smQLxbv 

i^ovcriv v^Zv Siavi^eiv exdaroxe. 
Meinekio vitiuin latere visuni est in v. Siavif-ieiv. Quod non 
concedo viro doctissimo. Sententia enim haec est, ut docet 
prior pars huius fraguienti: Amantes maioribus gaudiis affi- 
ciuntiir, quam qui ad rem publicam accesserunt, et miineri- 
bus fungiintur vel maxime expetitis, quäle erat munus quae- 
storium. Sed e-)(pv<Tiv nequit intelligi. Scribe kxovcriv, quo 
lepide perstringitur largitiomim nimium apud Athenienses 

^t"^'"™- A. Emperius. 
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Thucydides. 

Plurimum vexatum est dictum Thucydidis 1. I. c. 2. hoc : 

xal •Ka^äSuy^u ToSe tov Xöyov ovx ekd^iaTÖv effTC Jia xdt; 
fteTOixta^ £§ Ta äXKa ßrj o^oicoi avE,Ti^i;vai,. Difficultas in 
eo maxime vertitur, quod verbum av^ri^vat non habet 
ad quod referatur subiectum. Atque antiquissima quidem est 
opinio, quam veteres Graeci interpretes proposuere, tyiv 
'Attvxi^v ex proximis esse pro subiecto habendum, eg ra 
äXKa fiii opotra; autem significare: t»; «X.Xij niapacrxevy 
(TiXavTcp te xul öitkotq) ^t} ößolai; ^ Ttlri^et. Sed ea inter- 
pretatio quum haud magno opere intelligendum esset quan- 
tum abhorreret a Thucydidea argumentatione, quae potins 



